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General indication: 

If a product consists of both textile and leather components it will either be tested and certified according to OEKO-
TEX® STANDARD 100, ORGANIC COTTON or LEATHER STANDARD. The choice of certification is based on the 
dominant part (visually or by mass). The applicant will receive only one certificate and label for the product(s) to be 
certified. The final decision on certificate choice (particularly also at ambiguous cases) lies within the responsibility of 
the mandated and certifying institute. 

Due to their independent status for the purposes of quality assurance, the testing institute and certification body are 
obliged to keep all data secret. Therefore, the testing institute and OEKO-TEX Service GmbH gives a guarantee of 
absolute secrecy. The data provided for in the application is exclusively used to determine the number of tests necessary 
for the certification. 

Contact details (company, responsible person, address, e-mail address, telephone and fax number) as well as 
information about the certificate (certificate number, name of products, product class, information validity, etc.) are 
transmitted during the certification process to the OEKO-TEX Service GmbH , Gutenbergstrasse 1, CH-8002 Zurich and 
processed there further. 

Information in the application regarding used colorants, chemicals, auxiliaries and source materials as well as 3rd party 
certifications may be verified with the respective supplier directly. 

Any missing, unclear or contradictory entries in the application form may delay the certification process. 

This application is valid only when bearing an authorized signature. 
 

产体产明：  

如果产品同产包含产产品和皮革成分，产将根据其主要成分（按产产或产量占比）产产 OEKO-TEX® STANDARD 100

、 ORGANIC COTTON或LEATHER STANDARD任一产准产行产产和产产。申产人只能收到产产所产产产品的一产产产

和一个产产。产产产型的最产决定产（尤其是在不明确的情况下）产授产和产产机构所有。  

出于产量保产目的，产产机构和产产机构因其独立地位，有产产产所有数据保密。因此，产产机构和 OEKO-TEX 

Service GmbH均承产履行产格的保密产产。申产表中提供的数据产用于确定产产所需的产产数量。产系方式产情（公

司、产产人、地址、产子产箱、产产号产）以及产产相关信息（产产产号、产品名称、产品产产、有效信息等）将在产

产产程中产送产OEKO-TEX Service GmbH Gutenbergstrasse 1， CH-8002产黎世）并在此产行产一步产理。  
 

申产表中关于所用着色产、化学品、助产和原材料以及第三方产产的信息，可能会直接向相产供产商核产。  

申产表中任何缺失、不清晰或矛盾的条目都可能延产产产产程。  

本申产只有在附有授产产名产才有效。  
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1. General Information | 基本信息 

1.1. Applicant | 申产人 

Name and address will appear on the certificate as they are written below. | 产产上将按下方所填内容产示名称和地址 

Firm 
公司 

 

Street, No. 
街道 

 

Zip-Code 
产政产产 

 

City 
城市 

 

State 
州/省 

 

Country 
国家/地区 

 

Phone / FAX 
产产 

 

Homepage 
主产 

 

E-mail 
产子产箱 

 

 

1.2. Responsible persons | 产产人 

1.2.1. OEKO-TEX® department | OEKO-TEX®部产 

Will be used as main contact for correspondence regarding certification. | 将作产有关产产的主要通信产系人 

Name 
姓名 

 

Phone / Fax 
产产 

 

E-mail 
产子产箱 
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1.2.2. Marketing / Sales | 市产/产售 

Will be used as main contact for correspondence regarding newsletter. | 将作产有关新产通产的主要通信产系人 

Name 
姓名 

 

Phone / Fax 
产产 

 

E-mail 
产子产箱 

 
 

 
1.2.3. Quality management | 产量管理 

Will be used as main contact for correspondence regarding on-site-visit. | 将作产有关产产产产的主要通信产系人 

Name  
姓名 

 

Phone / Fax 
产产 

 

E-mail 
产子产箱 

 

  
 

1.3. Other sites | 其他产所 

1.3.1. Production site(s) | 生产产所   

Is the address of the own production site(s), including sub-contractors, identical to the address given in section 1 under 
«General information”? | 自有生产产所（包括分包商）的地址是否与第 1产“基本信息”中提供的地址一致？ 

☐ yes | 是 

☐ no; please indicate the address of the own production site: |  否； 产提供自有生产产所的地址：  

Address 
地址 

 

Phone / Fax 
产产 

 

E-mail 
产子产箱 

 

Contact person 
产系人 

 

 

If more own production sites exist than listed above, please use a separate page to list them. | 若自有生产基地数量超产

上述所列，产另起一产产行产列。  



 
 

21.08.2026 Edition 02.2026 4 

 

 

 

 

 

1.3.2. Storage site(s) | 产存产所 

Is there any own storage site outside of the addresses given in section 1. General information or 1.3.1. Production 
site(s)? 
所有自有产存产所是否都已包含在第1产“基本信息”或第1.3.1产“生产产所”所列地址范产内？ 

☐ no | 否 

☐ yes; please indicate the address of the own storage site: | 是； 产提供自有产存产所的地址：  

Address 
地址 

 

Phone / Fax 
产产 

 

E-mail 
产子产箱 

 

Contact person 
产系人 

 

 

If more than two own storage sites exit than listed above, please use a separate page to list them. | 若自有存产点数量

超产上述所列两产，产另起一产产行产列。  

2. Certificate type | 产产产型 

2.1. Please select the Annex you wish your products to be certified under: | 产产产产品产产所依据的附产 

☐ Annex 4 | 附产4 

☐ Annex 6 | 附产6 

For more information about the annexes please refer to the OEKO-TEX® STANDARD 100 Supplement Special Articles 
section 5.2.1. 

有关附产的更多信息， 产参产OEKO-TEX® STANDARD 100产准第5.2.1.产。  

Please select the product class of your products: | 产产产产品产产：  

☐ Product class I: Products for babies | 产品产产I产： 产幼儿产品 

☐ Product class II: Product with direct skin contact | 产品产产II产：直接接触皮肤产产品  

☐ Product class III: Products without direct skin contact | 产品产产III产：非直接接触皮肤产产品  

☐ Product class IV: Decoration material | 产品产产IV产：装产材料  

 

2.2. Describe the products you want to certify including accessories (if applicable) 

https://www.oeko-tex.com/fileadmin/user_upload/Marketing_Materialien/STANDARD_100/Supplements/OEKO-TEX_STANDARD_100_Supplement_Special_Articles_EN_DE.pdf
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Will be used as base for your certificate scope.  
产描述您要产产的产品，包括 产料（如适用）  

将作产产产范产的基产 

 

 

2.3. Certification for renewal or modification | 产产产期或产更 

2.3.1. Number of the certificate that gets renewed or modified | 需要产期或产更的产产产号 

 

2.3.2. Change in the certificate scope (if applicable) | 产产范产产更（如适用）  

Has anything changed from the previous application with respect to certificate scope?  
与上一次申产相比， 产产范产是否有任何产更？ 

☐ No | 否 

☐ Yes, please specify: | 是，产注明：  

 

3. Applicant business details | 申产人产产产情 

3.1. The applicant is a (please select all applicable options): | 申产人属于（产产产所有适用产产）：  

☐  Trader and/or retailer:  Buys and sells products without carrying out any own production. 
      产易商和/或零售商：   从事产品产产产产，不产行自主生产。  

☐ Commissioner / Subcontractor: Operates under a model where the goods (yarn, fabrics, garments, etc.) remain   
     owned by the client. The commission company provides services such as processing, dyeing, printing, finishing,  
     knitting, weaving, or garment stitching, but never takes ownership of the materials. 
     委托方/分包商：采用客产保留材料（产产、面料、成衣等）所有产的合作模式。委托方产提供加工、染色、印花、  

     后整理、产产、梭产或成衣产制等服产，不取得材料所有产。  

☐ Producer/Manufacturer: Transforms sourced materials into semi-finished or finished products through its own  
     production processes. 
     生产商/制造商：通产自有生产流程将采产的材料产化产半成品或成品。  

3.2. On the following level: | 涉及以下生产产产：  

☐ Ginning | 产棉 
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☐ Fiber production | 产产生产 

☐ Spinningn | 产产 

☐ Dry, melt or wet spinning process without organic solvents | 干法、熔融或湿法产产工产（不使用有机溶产）  

☐ Wet spinning process using organic solvents | 使用有机溶产的湿法产产工产 

☐ Weaving | 梭产 

☐ Knitting | 产产 

☐ Pre-treating (e.g. scouring, washing, bleaching, …) | 产产理（如精产、水洗、漂白、……）  

☐ Dyeing | 染色 

☐ Printing | 印花 

☐ Finishing | 后整理 

 ☐ Mechanical | 机械整理 

☐ Calendaring | 产光 

☐ Compacting | 产产 

☐ Napping | 起产 

☐ Shearing | 剪毛 

☐ Sueding | 磨毛 

☐ Other; please specify the finishing type: | 其他；产指明后整理产型：  

 

 
 ☐ Chemical | 化学整理 

 ☐ Crease resistant finish | 抗产整理 

 ☐ Full handle | 丰产整理 

 ☐ Softener | 柔产整理 

 ☐ Washing | 洗产整理 

 ☐ Antistatic finish |  抗静产整理 

 ☐ Soil release finish | 防产整理 

 ☐ Hydrophobic finish | 拒水整理 

 ☐ Water, soil or oil repellent finish or coating | 防水、防产或 防油整理或涂产 

 ☐ UV Finish | 防紫外产整理 

 ☐ Other; please specify the finishing type: | 其他；产指明后整理产型：  
 

  
 ☐ Coating, please specify: | 涂产整理，产注明：  

 

☐ Sewing, making-up | 产产 
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☐ Heat treatment process | 产产理产程 

☐ Others, please specify | 其他（产注明）  

 

 

 

 

The following questions apply exclusively for leather parts. |  以下产产产适用于皮革成分 

☐ Semi-finished leather (e.g. Wet-blue, Wet-white, etc.) | 半成品皮革（例如产湿皮，白湿皮等）  

☐ Crust | 坯革 

☐ Dyed Crust | 染色坯革 

☐ Finished leather | 成品皮革 

☐ Leather fibre board | 皮革产产板 

☐ Leather garment, ready-made | 皮革服装成品 

☐ Other leather product, ready-made (e.g. bags) | 其他皮革制品、成品（例如，包）  

☐ Others, please specify | 其他（ 产注明）  

 
 

3.3. Leather specific processes | 皮革特殊工产 

The following questions apply exclusively for leather parts. | 以下产产产适用于皮革成分 

Please select all applicable options. | 产产产所有适用的产产 

☐ Conservation of semi-finished leather | 半成品皮革防腐产 

☐ Unknown | 未知 

☐ TCMTB 
☐ CMC 
☐ OPP 
☐ OIT 
☐ Other; please specify | 其他（产注明）  

 
 

☐ Tanning |  鞣制 

☐ Unknown | 未知 

☐ Tanning with chromium(III) salts | 用产(III)产鞣制 

☐ Tanning with glutardialdehyde | 用戊二产鞣制 

☐ Tanning with vegetable tanning agents | 用植物鞣产鞣制 

☐ Other tanning method; please specify | 其他鞣制方法；产注明  
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☐ Retanning agents | 复鞣产 

☐ Unknown | 未知 

☐ Synthetic retanning agents | 合成复鞣产 

☐ Vegetable retanning agents | 植物鞣产 

☐ Chromium (III) salts retanning agents | 产(III)产复鞣产 

☐ Other; please specify | 其他（产注明）  

 
☐ Fatliquoring | 加脂 

☐ Unknown | 未知 

☐ Fatliquors; please specify | 加脂产；产注明  
 

  

3.4. Use of specific chemicals during production | 生产产程中特定化学品的使用 

3.4.1. Flame retardants | 阻燃产 

☐ Yes | 是 
please specify the product or the upstream certificate number where flame retardants are used 
产注明使用阻燃产的产品或上游产产产号 

 

MSDS of the products must be attached to the application form if used by the applicant. 
若产申产人使用，产必产在申产表中附上相关产品的 MSDS。  

☐ No | 否 

3.4.2. Biologically active chemicals | 生物活性化学物产 

☐ Yes | 是 
please specify the product or the upstream certificate number where biologically active chemicals are used 
产注明使用生物活性化学物产的产品或上游产产产号 

 

MSDS of the products must be attached to the application form if used by the applicant. 
若产申产人使用，产必产在申产表中附上相关产品的 MSDS。  

☐ No | 否 

3.4.3. Dimethyfumarate (DMFu)  | 富产酸二甲产(DMFu) 

☐ Yes; certification not possible | 是；无法 产产 

☐ No | 否 

3.4.4. PFAS 
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☐ Yes; certification not possible | 是；无法 产产 

☐ No | 否 

3.5. Other material (non-textile and non-leather) specific processes 
其他材料（非 产产品和非皮革）特殊工 产 

3.5.1. Description of all chemical, physical and thermal treatments used during manufacture of non-textile  
and non-leather materials 
产产明在非产产品和非皮革材料生产产程中使用的所有化学、物理和 产产理工产 

 

 

3.5.2. Description of any other not yet described treatments (for example transport preservation) 
产产述任何其他尚未提及的产理工产（如运 产、保存）  

 

4. Product and material details | 产品和材料产情 

4.1. Products containing organic cotton | 含有有机棉的产品 

The following question applies exclusively for product containing organic cotton. | 以下产产产适用于含有有机棉的产品 

4.1.1. Please select the organic cotton content in the main material of your products. 
产产产产品主要材料中的有机棉含量。  

☐ 100% organic cotton content | 100%有机棉含量 

☐ More than 70% and less than 100% organic cotton content | 有机棉含量大于70%但少于100% 

☐ Less than 70% organic cotton content | 有机棉含量少于70% 

 

4.2. Leather material | 皮革材料 

The questions in this section apply exclusively to leather parts. | 本小产中的产产产适用于皮革成分 

4.2.1. Use of chrome-free or metal-free tanned leather terminology | 无产或无金属鞣制皮革产产的使用 

☐ Chrome-free | 无产 

☐ Metal-free | 无金属 

☐ Not applicable | 不适用 

Indication | 产明：  
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If the applicant wants to have the terms “chrome free tanned leather” and/or “metal-free tanned leather” mentioned 
in the scope of the certificate the following requirements need to be fulfilled: 

The definition of “chrome-free tanned leather” and/or “metal-free tanned leather” according to ISO 15115 (2019) has 
been considered in tanning process and fulfils the requirements of 3.20 and 3.57 of the ISO 15115 (2019) respectively. 

如果申产人希望产产范产中含有“无产鞣制皮革”和/或“无金属鞣制皮革”产产， 产必产产足以下要求：  

在鞣制产程中将“无产鞣制皮革”和/或“无金属鞣制皮革”在ISO 15115(2019)中的定产考产在内，并分 产产足ISO 

15115(2019)第3.20和3.57条的要求。  

 

4.2.2. Origin | 来源 

Necessary for compliance with the Regulation (EU) 2023/1115 of the European Parliament and of the Council of 31 May 
2023 on the making available on the Union market and the export from the Union of certain commodities and products 
associated with deforestation and forest degradation and repealing Regulation (EU) No 995/2010. 

需遵守欧洲产会和欧盟理事会2023年5月31日第2023/1115号条例(EU)， 产条例涉及在欧盟市产上提供以及从欧盟出口某

些与产林和森林退化有关的商品和产品的产定，并产除第 995/2010号条例(EU)。  

 

4.2.2.1. Indicate all countries of origin for the hide, skin or leather material you are applying for 
产注明所申产的生皮、皮毛或皮革材料的所有原产国 /地区 

☐ unknown | 未知 

☐ known, please specify | 如已知，产注明  

 

Please attach to the application form all relevant proof | 产随申产表附上所有相关产明 

 

4.2.2.2. Do you consider in your purchasing practice that your un-/processed hide or skin is coming from species 
appropriate husbandry and animal welfare considered animal farming/ facilities? 
未加工/已加工生皮或毛皮采产，是否考 产来自物种适宜畜牧产和产物福利养殖产产/工厂？ 

☐ Yes | 是 

☐ Partly, please specify | 部分，产注明  
 

☐ No | 否 
 

4.2.2.3. Is a risk analysis in regard of legal and illegal deforestation, to avoid leather material coming from  
such areas, implemented or considered in your purchasing practice? 
采产产是否考产或开展有关合法和非法产伐森林的产产分析，以避免来自非法区域的皮革材料？  

☐ Yes, please attach the risk analysis to the application form | 是，产随申产表附上产产分析  
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☐ Only for leather materials coming from countries with high risk of deforestation (e.g. Brazil, Paraguay) ,  
     please attach the risk analysis to the application form 
     产产产来自产伐森林产产产高的国家/地区（例如巴西、巴拉圭）的皮革材料，产随申产表附上产产分析  

☐ No | 否 
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4.2.2.4. Is traceability of the leather implemented or considered in your purchasing practice? 
申产人在采产产程中是否产施或考产了皮革的可追溯性？ 

☐ Yes, traceable back to single slaughterhouse and farm by physical marking (e.g. laser engraving a number-code)  
     and/or reliable data system. 
     是，通产物理产产（如激光雕刻数字代产）和 /或可靠的数据系产追溯至具体的屠宰产和产产？ 

☐ Yes, traceable back to single slaughterhouse and country by physical marking (e.g. laser engraving a number-code)  
     and reliable data system? 
     是，通产物理产产（如激光雕刻数字代产）和可靠的数据系产追溯至具体的屠宰产和国家 /地区？ 

☐ Yes, traceable back to slaughterhouse group, region or country by georeferenced location, by physical marking  
     (e.g. laser engraving a number-code) or reliable data system? 
     是，通产地理坐产、物理产产（如激光雕刻数字代产）或可靠的数据系产追溯至屠宰产、地区或国家？  

☐ No | 否 

4.3. Recycled material | 再生材料 

The following questions apply exclusively for products containing recycled material. | 以下产产产适用于含有再生材料的产品 

If recycled material is used it must be declared, and a valid proof of origin must be provided together with the 
application form. 
若使用再生材料，必产在申产表中产行申产，并提供有效的来源产明。  

Please select all applicable options. | 产产产所有适用的产产。  

4.3.1. Origin | 来源 

☐ Recycled material produced in-house | 再生材料是内部生产的 

 ☐ Chemically recycled | 化学再生 

 please specify: | 产注明：  

 
 
 ☐ Mechanically recycled | 物理再生 

 please specify: | 产注明：  

 

☐ Recycled material is purchased | 再生材料是产产的 

 ☐ with 3rd party certificate (please attach to the application) | 有第三方产产（产随申产提交）  

 ☐ without 3rd party certificate | 无第三方产产 

4.3.2. Source | 来源 

☐ Pre-consumer | 消产前 

☐ Post-consumer | 消产后 

4.3.3. Contents | 含量 
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Recycled material content in the main material of the product: | 产品主要材料中的再生材料含量: 

☐ More than 20% recycled content | 再生材料含量超产20% 

☐ Less than 20% recycled content | 再生材料含量少于20% 

5. Source material details | 原材料产情 

Source material: Raw / Input materials or components (such as fibres, yarns, fabrics, or chemicals) that are purchased 
or obtained to be used in a production or processing step or sold as they are. 
原材料：原材料 /投入材料或产分（指产入或产得的产产、产产、面料、化学品等，用于生产加工产产或直接产售）。  

5.1. Source material: chemicals (e.g. commodity chemicals, auxiliaries, finishings, pigments and 
dyestuffs) 
原材料：化学品（例如商品化学品、助产、整理产、产料和染料）  

☐ Not used | 未使用 

☐ Used, please select what applies: | 使用，产产产适用产：  

☐ Source materials are all certified according to OEKO-TEX® ECO PASSPORT 
      原材料全部通产OEKO-TEX® ECO PASSPORT产产 

☐ Source materials are partly certified according to OEKO-TEX® ECO PASSPORT 
      原材料部分通产OEKO-TEX® ECO PASSPORT产产 

☐ Source materials are not certified according to OEKO-TEX® ECO PASSPORT 
      原材料未通产OEKO-TEX® ECO PASSPORT产产 

All source materials used must be mentioned in the enclosed Annex 1.  
所有用到的原材料必产在随附的附产1产接中产行产明。  

5.2. Source material: textiles, leather, accessories and others | 原材料：产产品、皮革、产料和其他  

☐ Not used | 未使用 

☐ Used, please select what applies: | 使用，产产产适用产  

☐ Source materials are all certified according to OEKO-TEX® STANDARD 100, OEKO-TEX®  
     LEATHER STANDARD and/or OEKO-TEX® ORGANIC COTTON. 
     原材料全部通产OEKO-TEX® STANDARD 100、 OEKO-TEX® LEATHER STANDARD和/或 

     OEKO-TEX® ORGANIC COTTON产产。  

☐ Source materials are partly certified according to OEKO-TEX® STANDARD 100, OEKO-TEX®  
     LEATHER STANDARD and/or OEKO-TEX® ORGANIC COTTON. 
     原材料部分通产OEKO-TEX® STANDARD 100、 OEKO-TEX® LEATHER STANDARD和/或 

     OEKO-TEX® ORGANIC COTTON产产。  

☐ Source materials are not certified according to OEKO-TEX® STANDARD 100, OEKO-TEX®  
     LEATHER STANDARD and/or OEKO-TEX® ORGANIC COTTON. 

https://www.oeko-tex.com/fileadmin/user_upload/Marketing_Materialien/STANDARD_100/Application/OEKO-TEX_Supplier_list_Annex_ZH.xlsx
https://www.oeko-tex.com/fileadmin/user_upload/Marketing_Materialien/STANDARD_100/Application/OEKO-TEX_Supplier_list_Annex_ZH.xlsx
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     原材料未通产OEKO-TEX® STANDARD 100、 OEKO-TEX® LEATHER STANDARD和/或OEKO-TEX®  

     ORGANIC COTTON产产。     

All source materials used must be mentioned in the enclosed Annex 1 
所有用到的原材料必产在随附的附产1产接中产行产明。  

The certifying institute will communicate which and how many samples need to be sent for testing.  
产产机构将告知需寄送产品的种产及数量。   

6. Quality assurance and management systems 
产量保产和管理体系 

A Quality Assurance System is a key requirement to obtain an OEKO-TEX® certification. Please join to this application 
your quality assurance and management system which must contain at least the following aspects (exception: for 
trading companies not all aspects might be applicable): 
产量保产体系是产得OEKO-TEX®产产的关产要求。产在本申产中附上您的产量保产和管理体系，产体系必产至少包含

以下方面（例外情况：产于产易公司，并非所有方面都适用）：  

• Organizational chart/list with names and responsibilities (CEO, Purchasing, QM etc.) 
附有姓名和产产的产产产构产/列表（首席产行官、采产、产量管理等）  

 
• Procedures for the purchase (suppliers), production, traceability, quality control (incoming and outgoing), proper 

storage and identification (of raw materials as well as of products that may or may not be covered by the OEKO-
TEX® certification. 
采产（供产商）、生产、可追溯性、产量控制（产产和出产）、适当产存和产产（原材料以及可能被或未通产

OEKO-TEX®产产的产品）的程序。  
 
• Procedure how to handle non-conformities and corrective actions 

产理不符合产和产正措施的程序 

6.1. How is quality assured? | 如何确保品产？ 

☐ By externally certified management system (e.g. OEKO-TEX® STeP, ISO 9000, EMAS, SA 8000)     
     Please join copy of the relevant certificate to the application form.             

☐ By an in-house system (must contain information about suppliers/purchasers, goods inward, process and final   
     control) Please join a short description to the application form. 
     通产内部产产（必产包含供产商 /采产商、产产、产程控制与最产产品的产产和控制）  

     产随申产表附上产要描述。   

https://www.oeko-tex.com/fileadmin/user_upload/Marketing_Materialien/STANDARD_100/Application/OEKO-TEX_Supplier_list_Annex_ZH.xlsx
https://www.oeko-tex.com/fileadmin/user_upload/Marketing_Materialien/STANDARD_100/Application/OEKO-TEX_Supplier_list_Annex_ZH.xlsx
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7. Declaration of commitment | 承产声明 
Name of the authorized representative of the applicant | 申产人授产代表的姓名：  

 

 

By signing the application, the applicant is responsible to comply with the animal and species protection, which are 
relevant for them. Regarding to this the OEKO-TEX AG excludes any liability. 

The applicant acknowledges that the use of protected trade names / marks as well as terms which are protected 
elsewhere (for example by law, as it is the case for „organic“) in the product description on the certificate are in his sole 
responsibility. 

The applicant agrees that their company name, address and certified products can be mentioned in a searchable 
international reference list of OEKO-TEX® certified businesses (Buying Guide, see: https://www.oeko-
tex.com/en/buying-guide). This is a private, non-state reference list and free of charge for certificate holders. The 
entry in the list is only valid for the validity duration of the certificate. The list can be accessed worldwide.  

申产人同意将其公司名称、地址及产产产的产品列入 OEKO-TEX®产产企产的可产索国产名产（采产指南，产产：

https://www.oeko-tex.com/zh/buying-guide/）。产名产产私产、非 政府性产的参考名产，产产产持有人免产 开放。

名产中的条目产在产产有效期内有效。产名产可在全球范产内产产。  

The applicant agrees that he will receive repeated information from the International OEKO-TEX AG in the form of an 
electronic newsletter to the e-mail address mentioned in the application (please cross out this paragraph if you do not 
agree to this). 

Please download and completely read through the Terms of Use (ToU) at www.oeko-tex.com/ToU as they become an 
integral part of the certification contract. By checking the box, you confirm that you have downloaded, read, understood 
and agree with the Terms of Use. 

在申产上产字即表明申产人有产任遵守与其生产相关的产物保产法产和物种保产法产。关于产一点， OEKO-TEX AG不

承担任何产任。  

申产人确产知产受保产的商品名称、商产和条款产产在任何产候都是受保产的（例如法律上“有机”一产的使用），其

在产品描述中的使用由申产人自行产产。  

申产人同意其地址可用于OEKO-TEX®产产企产名产（如不同意产将此段落划掉）。  

申产人同意接收从OEKO-TEX AG以产子通产形式产送的重复信息至申产表所填写的产子产箱中（如不同意产将此段落

划掉）。  

产下产并完整产产使用条款(ToU)，网址产 www.oeko-tex.com/ToU，产条款将作产产产合同的重要产成部分。 勾产此

框即表示您确产已下产、产产、理解并同意使用条款。  

 

https://www.oeko-tex.com/en/buying-guide
https://www.oeko-tex.com/en/buying-guide
https://www.oeko-tex.com/zh/%E9%87%87%E8%B4%AD%E6%8C%87%E5%8D%97/
https://www.oeko-tex.com/zh/%E4%BD%BF%E7%94%A8%E6%9D%A1%E6%AC%BE/
https://www.oeko-tex.com/zh/%E4%BD%BF%E7%94%A8%E6%9D%A1%E6%AC%BE/
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☐ I agree to the Terms of Use (ToU), www.oeko-tex.com/ToU  
     (Note: Without agreement testing and certification cannot be conducted)  
     我同意使用条款(ToU)： www.oeko-tex.com/ToU（注：如不同意将无法产行产产和产产流程 ) 

 

☐ I agree that the label check (https://www.oeko-tex.com/en/label-check/) can contain certain certificate data 
(transparency principle), including but not limited to: 我同意，产产产 产（ https://www.oeko-tex.com/en/label-

check/）可以包含产产 信息（透明度原产），包括但不限于：  

1.  Name and address of the licensee of the certificate 产产持有者名称和地址 

2.  Validity or expiration date of the certificate 产产有效期或到期日 

3.  Version of the standard under which the certificate was issued 产产产产所依据的产准版本 

(Note: Without agreement testing and certification cannot be conducted) （注：若 不同意，产无法产行产产和产产）  

 

Please download and fill out the Declaration of Conformity (DoC). The DoC becomes an integral part of the 
certification contract. By checking the box, you confirm that you have downloaded, filled out, understood and signed 
the DoC. 
产下产并填写符合性声明(DoC)。符合性声明将作产产产合同的重要产成部分。 勾产此框即表示您确产已下产、填写、

理解并产署符合性声明。  

☐ I agree with the Declaration of conformity (DoC),  
      (Note: Without agreement testing and certification cannot be conducted) 
     我同意符合性声明(DoC)，（注：如不同意将无法产行产产和产产流程）  

  

https://www.oeko-tex.com/zh/%E4%BD%BF%E7%94%A8%E6%9D%A1%E6%AC%BE/
https://www.oeko-tex.com/zh/%E4%BD%BF%E7%94%A8%E6%9D%A1%E6%AC%BE/
https://www.oeko-tex.com/fileadmin/user_upload/Marketing_Materialien/STANDARD_100/Declaration/OEKO-TEX_STANDARD_100_Declaration_of_Conformity_ZH-HANS.pdf
https://www.oeko-tex.com/fileadmin/user_upload/Marketing_Materialien/STANDARD_100/Declaration/OEKO-TEX_STANDARD_100_Declaration_of_Conformity_ZH-HANS.pdf
https://www.oeko-tex.com/fileadmin/user_upload/Marketing_Materialien/STANDARD_100/Declaration/OEKO-TEX_STANDARD_100_Declaration_of_Conformity_ZH-HANS.pdf
https://www.oeko-tex.com/fileadmin/user_upload/Marketing_Materialien/STANDARD_100/Declaration/OEKO-TEX_STANDARD_100_Declaration_of_Conformity_ZH-HANS.pdf
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☐ I agree to the Terms of Use (ToU), www.oeko-tex.com/ToU  
     (Note: Without agreement testing and certification cannot be conducted)  
     我同意使用条款(ToU)： www.oeko-tex.com/ToU（注：如不同意将无法产行产产和产产流程  

Please download and fill out the Declaration of Conformity (DoC). The DoC becomes an integral part of the 
certification contract. By checking the box, you confirm that you have downloaded, filled out, understood and signed 
the DoC. 
产下产并填写符合性声明(DoC)。符合性声明将作产产产合同的重要产成部分。勾产此框即表示您确产已下产、填写、

理解并产署符合性声明。  

 

☐ I agree with the Declaration of conformity (DoC),  
      (Note: Without agreement testing and certification cannot be conducted) 
     我同意符合性声明(DoC)，（注：如不同意将无法产行产产和产产流程）  

 

Date | 日期：   ________________________ 

 

Signature | 产名:  ________________________ 

https://www.oeko-tex.com/zh/%E4%BD%BF%E7%94%A8%E6%9D%A1%E6%AC%BE/
https://www.oeko-tex.com/zh/%E4%BD%BF%E7%94%A8%E6%9D%A1%E6%AC%BE/
https://www.oeko-tex.com/fileadmin/user_upload/Marketing_Materialien/STANDARD_100/Declaration/OEKO-TEX_STANDARD_100_Declaration_of_Conformity_for_Supplement_Special_Articles_EN.pdf
https://www.oeko-tex.com/fileadmin/user_upload/Marketing_Materialien/STANDARD_100/Declaration/OEKO-TEX_STANDARD_100_Declaration_of_Conformity_for_Supplement_Special_Articles_EN.pdf
https://www.oeko-tex.com/fileadmin/user_upload/Marketing_Materialien/STANDARD_100/Declaration/OEKO-TEX_STANDARD_100_Declaration_of_Conformity_for_Supplement_Special_Articles_EN.pdf
https://www.oeko-tex.com/fileadmin/user_upload/Marketing_Materialien/STANDARD_100/Declaration/OEKO-TEX_STANDARD_100_Declaration_of_Conformity_for_Supplement_Special_Articles_EN.pdf

